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Herewith, I testify that in this research paper, there is no plagiarism of the 
previous literary work which has been raised to obtain bachelor degree of a 
university, nor there are opinions or master piece which has been writer or 
published by others, except those which the writing are referred in the manuscript 
and mentioned in literary review and bibliography. Therefore, if it is proved that 





































*’’………truly my prayer and my service of sacrifice, my life and my death, 
are ( all ) for God, the Cherisher of the world.” 
 
( Chapter Al An’am, verse : 162 ) 
 
 
*If there is a difficulty, there must be a way to finish it. 
 
( Chapter Ash- Sharh, verse:6 ) 
 
 
      *Face what you think you believe and you will be surprised 
 
       ( William Hale White ) 
 
 
     *The only thing we have to fear is fear itself 
 
     ( Franklin Delano Roosevelt) 
 
     
    *Barang siapa yang senantiasa bersabar dalam segala hal maka sukseslah 
ia. 
 
    ( The writer ) 
 
  
   *Barang siapa yang berjalan diatas jalanya maka sampailah ia pada tujuan. 
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Ami Istinah. A.320 05 0387. A PRAGMATIC ANALYSIS ON ITERROGATIVE 
UTTERANCES OF ENGLISH TRANSLATION OF KORAN SECTION 29. 
Muhammadiyah University of Surakarta. Research paper 2011. 
 
The research is about Interrogative Utterances in English Translation of 
Koran Section 29 by Muhammad Taqi-ud-Din and Muhammad Muhsin. The aims 
of the research are to describe the types of Interrogative Utterances and to 
describe the intentions of the Interrogative Utterances.  
The type of the research is descriptive qualitative research. The method 
of collecting data is documentation in collecting the data from English Translation 
of Koran Section 29, reading and indicating the English translation of Koran, 
especially some chapter of section 29, signing the interrogative utterances uttered 
by God in the English translation of Koran, collecting the data of interrogative 
utterances and other elements relating with interrogative utterances, and coding 
the data to make easy in analyzing. 
In analyzing the types, the researcher refers to follow the types of 
interrogative form in English Grammar. Meanwhile, in analyzing the intentions, 
the researcher employs the Speech Act theory especially locution and Illocution. 
The result of study shows the variety of the types and intentions of 
interrogative utterances in English Translation of Koran Section 29 by 
Muhammad Taqi-ud-Din and Muhammad Muhsin. First, the types of 
Interrogative Utterances Categorized into yes-no question, wh for question and 
interrogatives question may use the same form and syntactic order as does as a 
statement sentence but change the intonation from falling a rising curve at the end 
to make it a question. Second, the types of yes-no question of Interrogative 
Utterances categorized into positive question and negative question, and wh for 
question categorized into how, who, what, where, and when. The last one is  
intentions of the study cover implied meanings of reminding, informing, warning 
and clarifying. 
 
Key words: Pragmatics and Interrogative Utterances. 
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